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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 

Данная рабочая программа по учебному предмету «Второй иностранный язык 

(французский)»  предназначена для обучающихся 11 класса, изучающих французский 

язык как второй иностранный после английского языка на базовом уровне, разработана на 

основе следующих нормативных документов:  

- приказ Министерства образования и науки РФ от 17 мая 2012 г. N 413 "Об утверждении 

федерального государственного образовательного стандарта среднего общего 

образования" (с изменениями и дополнениями) 

- приказ Министерства просвещения РФ от 12 августа 2022 г. N 732 "О внесении 

изменений в федеральный государственный образовательный стандарт среднего общего 

образования, утвержденный приказом Министерства образования и науки Российской 

Федерации от 17 мая 2012 г. N 413" 

- приказ Министерства просвещения Российской Федерации от 18.05.2023 №371 «Об 

утверждении федеральной образовательной программы среднего общего образования» 

- основная образовательной программы среднего общего образования ГБОУ РМЭ  

«Гуманитарная гимназия «Синяя птица» им. Иштриковой Т.В.». 

- учебный план ГБОУ «Гуманитарная гимназия «Синяя птица» им. Иштриковой Т.В.». 

 

Цели изучения учебного предмета «Второй иностранный язык (французский)» 

В соответствии с Федеральным государственным образовательным стандартом среднего 

(полного) общего образования данная программа обучения французскому языку как 

второму иностранному на завершающем этапе школьного образования нацелена на 

реализацию деятельностного, личностно ориентированного, коммуникативно-когнитивного, 

социокультурного подходов к обучению иностранному языку. 

Цель обучения французскому языку в рамках данного носит интегративный характер и 

предполагает дальнейшее развитие: коммуникативно-когнитивной компетенции, т. е. 

способности обучаемого:овладевать (определённой рамками программы) совокупностью 

социокультурных знаний об окружающем многополярном мире в целом, а также о системе 

ценностей и представлений, принятых во Франции и некоторых других франкоязычных 

странах и присущих данным иноязычным культурам; 

активно взаимодействовать с представителями другой культурной общности (своими 

сверстниками и взрослыми) на основе принципов толерантности, взаимопонимания и 

уважения; 

творчески переосмысливать полученные знания о социальных и культурных 

особенностях развития той или иной франко-язычной страны, развивая тем самым своё 

критическое мышление; 

общеучебной компетенции, т. е. способности обучаемого: участвовать в 

разнообразных видах учебной деятельности и интегрировать новую информацию в 

уже имеющуюся систему 

знаний и умений; 

организовывать и направлять свою учебно-познавательную деятельность для 

достижения поставленных целей с учётом своих личностно-мотивационных 

предпочтений; 

находить оптимальные способы решения конкретных учебных задач, применяя 

соответствующие коммуникативные и учебные стратегии; 

обрабатывать полученную информацию, варьируя формы её предъявления 

(сообщение, доклад, обмен мнениями, дискуссия); эффективно работать в малых и 

больших группах, моделируя 

различные ситуации повседневного общения; 

коммуникативной компетенции, которая подлежит дальнейшему развитию 
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при опоре на результаты, достигнутые на основной ступени общего образования при 

учёте возрастных особенностей подростков старшего школьного возраста. 

Развитие коммуникативной компетенции осуществляется в ходе развития всех 

её составляющих: лингвистической, речевой, социокультурной, социальной, 

стратегической (компенсаторной), дискурсивной, предметной и учебно-

познавательной компетенции в соотнесении со сферами общения (социально-бытовой, 

социально-культурной, учебно-трудовой и т. д.). 

Лингвистическая (языковая) компетенция — владение знаниями о системе 

языка, о правилах функционирования единиц языка в речи и способность с помощью 

этой системы понимать чужие мысли и выражать собственные суждения в устной и 

письменной форме. 

Речевая компетенция, или социолингвистическая, означает знание способов 

формирования и формулирования мыслей с помощью языка, обеспечивающих 

возможность организовать и осуществить речевое действие (реализовать 

коммуникативное намерение), а также способность такими способами пользоваться для 

понимания мыслей других людей и выражения собственных суждений. Она означает 

также способность пользоваться языком в речевом акте, т. е. умение выбрать нужную 

лингвистическую форму и способ выражения в зависимости от условий речевого акта: 

ситуации, коммуникативных целей и намерения говорящего. 

Социокультурная/межкультурная компетенция — знание учащимися 

национально-культурных особенностей социального и речевого поведения носителей 

языка (обычаев, этикета, социальных стереотипов, истории и культуры), а также 

способов пользования этими знаниями в процессе общения. 

Социальная компетенция — желание и умение вступать в коммуникацию с 

другими людьми, способность ориентироваться в ситуации общения и строить 

высказывание в соответствии с коммуникативным намерением говорящего и ситуацией, 

умение выбрать наиболее эффективный способ выражения мысли в зависимости от 

условий коммуникативного акта и поставленной цели. 

Стратегическая (компенсаторная) компетенция — это компетенция, с 

помощью которой учащийся может восполнить пробелы в знании языка, а также 

речевом и социальном опыте общения в иноязычной среде. Владение ею даёт 

возможность: при чтении: предвосхитить содержание текста по его названию, жанру, 

оглавлению в книге; догадаться о значении незнакомых слов, опираясь на контекст, 

тему, ситуацию; при обращении к словарю выбрать правильное значение искомого 

слова; догадаться о значении незнакомого слова по знакомым 

элементам его структуры (корню, суффиксу и др.); 

при слушании: догадаться о значении слова, фразы, опираясь на контекст; при 

межличностном контакте обратиться к партнёру за помощью (например, попросить 

повторить сказанное); 

при говорении: упростить фразу, опираясь на известные слова, образцы речи и 

структуры её построения; внести в свою речь поправки, используя выражения типа 

«Простите, я скажу это по-другому» и др. 

Использование коммуникативных стратегий предлагается рассматривать как применение 

метакогнитивных принципов — планирование, исполнение, контроль и исправление — к 

различным видам коммуникативной деятельности: восприятие, интеракция, порождение и 

медиация. 

Дискурсивная (от фр. discours — речь) компетенция — знание особенностей, присущих 

различным типам дискурсов (дискурс — речевое произведение, которое наряду с 

лингвистическими характеристиками обладает экстралингвистическими параметрами, 

отражающими ситуацию общения и особенности участников общения), а также 

способность учащегося использовать определённые стратегии для конструирования и 

интерпретации текста. Наиболее употребительные типы дискурсов в учебно-

профессиональной сфере общения — доклад, сообщение, обсуждение, расспрос и др. 
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Предметная компетенция — способность ориентироваться в содержательном 

плане общения в определённой сфере человеческой деятельности. 

Учебно-познавательная компетенция предполагает дальнейшее развитие 

общих и специальных учебных умений, универсальных способов деятельности; 

ознакомление с доступными учащимся способами и приёмами самостоятельного 

изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных 

технологий. 

Развитие личности учащегося осуществляется посредством реализации 

воспитательного потенциала французского языка. На этой основе происходит: 

формирование у учащихся потребности в изучении иностранных языков и в 

овладении ими как средством общения, познания, самореализации и социальной 

адаптации в поликультур- ном, полиэтническом мире в условиях глобализации на 

основе осознания важности изучения иностранного языка и родного языка как 

средства общения и познания в современном мире; формирование общекультурной и 

этнической идентичности как составляющих гражданской идентичности личности; 

воспитание качеств гражданина, патриота; развитие национального самосознания, 

стремления к взаимопониманию между людьми разных сообществ, толерантного 

отношения к проявлениям иной культуры, лучшее осознание своей собственной 

культуры; развитие стремления к овладению основами мировой культуры средствами 

иностранного языка; 

осознание необходимости вести здоровый образ жизни путём информирования 

об общественно признанных формах поддержания здоровья и обсуждения 

необходимости отказа от вредных привычек. 

Задачи: 

научить соблюдать логику парного и группового рассуждения, обобщать 

сказанное другими участниками общения и высказывать свое отношение, выстраивать 

свое собственное рассуждение; 

научить сочетать все виды чтения, понимать художественные и 

публицистические тексты, извлекая необходимую информацию; 

научить понимать содержание текстов, содержащих как известный, так и 

незнакомый языковой материал, извлекать интересующую информацию; 

научить составлять аннотацию прочитанного текста, писать мини- сочинение 

по пройденной теме, выражая свое мнение по поводу описанных событий, писать 

личное письмо, заполнять анкету. 

 

Краткая характеристика программы. 

Реализация данной программы осуществляется с помощью УМК «Синяя птица» 

для 11 класса, Григорьева Е. Я., Горбачева Е. Ю., Лисенко М. Р. Французский язык. 

Второй иностранный язык. 11 класс. Базовый уровень, который завершает курс обучения 

французскому языку в средней школе. В состав УМК также входят: 

1. Рабочая тетрадь “Cahier d’activites” 

2. Книга для учителя “Livre du professeur” 

3. Книга для чтения “Livre de lecture” 

4. Аудиоприложение. 

В процессе разработки программы учтены требования Федерального 

государственного образовательного стандарта среднего общего образования  (ФГОС СОО). 

При разработке данной программы соблюдена преемственность с программой 

общеобразовательных учреждений по французскому языку 5-9 классы, автор 

Н.А.Селиванова.  

Особое внимание в программе уделяется целям изучения французского языка как 

второго иностранного и его вкладу в развитие и воспитание личности гражданина России. 

Цели и образовательные результаты курса представлены на нескольких уровнях – 

личностном, метапредметном и предметном. 
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Освоение учебного предмета «Второй иностранный язык» на базовом уровне 

направлено на достижение обучающимися порогового уровня иноязычной 

коммуникативной компетенции в соответствии с требованиями к предметным результатам 

Федерального государственного образовательного стандарта среднего общего 

образования, достижение которых позволяет выпускникам самостоятельно общаться в 

устной и письменной форме как с носителями изучаемого иностранного языка, так и с 

представителями других стран, использующими данный язык как средство 

коммуникации.  

 

Место учебного курса в учебном плане 

Учебный предмет «Второй иностранный язык (французский)» входит в 

предметную область «Иностранные языки» и на базовом уровне изучается в 10-11 

классах. На изучение второго иностранного языка в 11 классе в соответствии с учебным 

планом ГБОУ Республики Марий  Эл «Гуманитарная гимназия «Синяя птица» им. 

Иштриковой Т.В.» отводится 34 учебных часа, по 1 часу в неделю. 

Реализация программы рассчитана на 1 год. 

 

Рабочая программа состоит из четырёх разделов: Пояснительная записка; 

Содержание учебного предмета «Второй иностранный язык (французский)»; 

Планируемые результаты освоения учебного предмета «Второй иностранный язык 

(французский)к» на уровне основного общего образования; Тематическое планирование. 

 

Планируемые результаты освоения программы 
Планируемые результаты освоения программы прописаны далее в рабочей программе. 

 

Периодичность и формы текущего контроля 

Оценка и самооценка достижений учащихся в процессе обучения способствует 

формированию чувства успешности, повышению мотивации к изучению французского 

языка, развитию стремления демонстрировать свои способности. 

Виды контроля: 

- письменные и устные задания в учебнике, обобщающий изученный материал; 

- творческие работы, проекты; 

- тесты и контрольные задания; 

- сочинение - описание по образцу; 

- устное высказывание (монолог) по теме; 

- сообщение по теме, в т.ч. в форме презентации или доклада; 

- диалог по заданной теме; 

- проверочная работа с выборочным ответом (лексико-грамматический тест); 

- словарный диктант; 

- тест; тестирование, самостоятельная работа, контрольная работа; 

- аудирование с выборочным пониманием прослушанного. 

В 11 классе с целью мониторинга обученности проводится 2 контрольные работы, 

по одной в конце каждого полугодия: контроль навыков чтения (декабрь); 

политематическая контрольная работа в формате лексико-грамматического теста (апрель-

май). 

 

Анализ отражения в рабочей программе рабочей программы воспитания 

Воспитательная деятельность в гимназии реализуется в соответствии с приоритетами 

государственной политики в сфере воспитания, установленными в государственной 

Стратегии развития воспитания в Российской Федерации. Приоритетной задачей 

Российской Федерации в сфере воспитания детей является развитие высоконравственной 

личности, разделяющей российские традиционные духовные ценности, обладающей 
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актуальными знаниями и умениями, способной реализовать свой потенциал в условиях 

современного общества, готовой к мирному созиданию и защите Отечества. 

Современный российский национальный воспитательный идеал это 

высоконравственный, творческий, компетентный гражданин России, принимающий 

судьбу Отечества как свою личную, осознающий ответственность за настоящее и будущее 

страны, укорененный в духовных и культурных традициях многонационального народа 

Российской Федерации.  

В соответствии с этим идеалом и нормативными правовыми актами Российской 

Федерации в сфере образования цель воспитания обучающихся это создание условий для 

личностного развития, самоопределения и социализации обучающихся на основе 

социокультурных, духовно-нравственных ценностей и принятых в российском обществе 

правил и норм поведения в интересах человека, семьи, общества и государства, 

формирование у обучающихся чувства патриотизма, гражданственности, уважения к 

памяти защитников Отечества и подвигам Героев Отечества, закону и правопорядку, 

человеку труда и старшему поколению, взаимного уважения, бережного отношения к 

культурному наследию и традициям многонационального народа Российской Федерации, 

природе и окружающей среде.  

Задачи воспитания обучающихся на уроке иностранного языка - это усвоение ими 

знаний, норм, духовно-нравственных ценностей, традиций, которые выработало 

российское общество; формирование и развитие личностных отношений к этим нормам, 

ценностям, традициям;  приобретение соответствующего этим нормам, ценностям, 

традициям социокультурного опыта поведения, общения, межличностных и социальных 

отношений, применения полученных знаний и сформированных отношений в жизни, 

практической деятельности.  

Главная ценность уроков французского языка заключается в его воспитательном 

потенциале. Воспитательные возможности заключены в содержании используемых 

материалов, в методической системе обучения, в личности учителя и его поведении.  

В процессе овладения лексикой и грамматикой французского языка, обучающийся 

обращается к культуре и историческому наследию той нации, язык которой он 

изучает. Воспитательная и образовательная цели урока всегда тесно 

взаимосвязаны. Воспитательный компонент можно увидеть в следующем: 

 в формировании у обучающегося уважения и интересов к культуре и народу страны 

изучаемого языка;  

 в воспитании культуры общения; 

 в поддержании интереса к учению и формированию познавательной активности; 

 в воспитании потребности в практическом использовании языка в различных сферах 

деятельности. 

Воспитательные моменты могут относиться как к дисциплине на уроке, так и к 

способам передачи информации. 

 Методы и приемы, используемые на уроке французского языка, могут содействовать 

нравственному воспитанию учащегося. Это коллективные формы взаимодействия. Среди 

них можно выделить групповую и парную работы. Именно в группах и парах проходит 

обсуждение той или иной проблемы, именно во взаимодействии с окружающими детьми 

складываются определенные точки зрения. Таким образом, обсуждение проблемы в 

данном случае выступает одним из приемов работы. Причем работа не заканчивается 

одним лишь обсуждением. Решение, принятое в ходе обсуждения какой-то проблемы, 

презентуется всему классу. В то время как класс выбирает лучшее решение и 

обосновывает свой выбор.  

Формы интерактивного взаимодействия: 

- работа в парах, 

- работа в группах; 

Интерактивные методы обеспечивают положительную мотивацию, развитие спектра 

позитивных эмоций и чувств, обретение личностного смысла деятельности, применение 
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новых смыслов в своей жизнедеятельности. Например, такие способы активизации 

познавательной деятельности, как интерактивные приемы «Продолжи фразу», «Цепочка 

ассоциаций», «Крестики-нолики». 

С точки зрения воспитания разные виды оценивания позволяют осуществлять 

нравственное воспитание, воспитывать ответственность, самостоятельность, критичность, 

силу воли, коммуникабельность, трудолюбие. Разные способы оценивания оказывают 

положительное воздействие на ребенка и в плане успеха, и в случае неудач. На уроках 

применяются такие приемы, как комментирование оценки, обсуждение оценки с 

учащимися, оценивание учащимися друг друга, присутствует также словесная оценка 

учителя - одобрительные реплики. 

Следующим эффективным приемом работы является ролевая игра, которая также 

является формой коллективного взаимодействия. Однако в данном случае каждый 

обучающийся уже несет индивидуальную ответственность за принятое решение. Ролевая 

игра помогает развивать у детей языковую компетенцию. В результате игровой 

деятельности создается атмосфера доверия, обучающиеся становятся свободнее, 

увереннее в себе, они учатся работать в команде, терпимо относиться друг к другу, 

формируется чувство взаимопомощи. 

Игровая деятельность позволяет корректировать некоторые отклонения в поведении 

школьников (агрессивность, излишняя застенчивость): 

 повышает самооценку; 

 формирует социальную уверенность; 

Конечно, во многом ролевое поведение определяется изучаемым языковым 

материалом, но воспитательная роль также оказывает влияние на предполагаемый 

вариант поведения. Задача учителя – показать образцы поведения, обосновав в их с точки 

зрения разумности и морали, определить поведение ребенка в предполагаемой 

проблемной ситуации и в случае необходимости провести коррекцию данного поведения, 

но ни в коем случае не в форме назидания и наставления. При этом необходимо создание 

психологического климата в группе, которое является одной из наиболее важных и 

наиболее сложных задач педагога с детьми. Психологический климат–это качественная 

сторона межличностных отношений, совокупность психологических условий, 

способствующих или препятствующих продуктивной совместной деятельности и 

всестороннему развитию личности в группе. 

Воспитание потребности в практическом использовании французского языка для 

представления родной страны и культуры на французском языке. Для достижения этих 

целей программа предусматривает разнообразные формы и приёмы учебной и 

внеклассной работы. Обучающиеся могут участвовать в моделировании и решении 

проблемных ситуаций, викторинах, составлении кроссвордов, написании сообщений и 

докладов, работать с печатными материалами, предоставить проектные работы. 

Познавательным аспектом таких уроков является увеличение объёма знаний об 

особенностях культуры родной страны, знакомство с достопримечательностями Москвы, 

Санкт-Петербурга, воспитательный аспект – осознание понятия Родина, «малая Родина», 

более глубокое осознание своей культуры.  

В соответствии с ФГОС личностные результаты освоения программ образования 

должны отражать готовность обучающихся руководствоваться системой позитивных 

ценностных ориентаций и расширение опыта деятельности на её основе в процессе 

реализации основных направлений воспитательной деятельности, в том числе в части: 

гражданского, патриотического, духовно-нравственного, эстетического, физического, 

трудового, экологического, познавательного воспитания. 

Реализация воспитательного потенциала на уроках французского языка 

предусматривает: 

- максимальное использование воспитательных ценностей для формирования у 

обучающихся российских традиционных духовно-нравственных и социокультурных 
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ценностей; подбор соответствующего тематического содержания, текстов для чтения, 

задач для решения, проблемных ситуаций для обсуждений; 

 включение целевых ориентиров воспитания в качестве воспитательных целей 

уроков занятий, освоения учебной тематики, их реализация в обучении;  

 включение тематики в соответствии с календарным планом воспитательной 

работы гимназии; 

 выбор методов, методик, технологий, оказывающих воспитательное воздействие 

на личность в соответствии с воспитательным идеалом, целью и задачами воспитания; 

реализация приоритета воспитания в учебной деятельности; 

 привлечение внимания обучающихся к ценностному аспекту изучаемых на 

уроках предметов, явлений и событий, инициирование обсуждений, высказываний своего 

мнения, выработки своего личностного отношения к изучаемым событиям, явлениям, 

лицам;  

 применение интерактивных форм учебной работы: интеллектуальных, 

стимулирующих познавательную мотивацию, игровых методик, дискуссий, дающих 

возможность приобрести опыт ведения конструктивного диалога; групповой работы, 

которая учит строить отношения и действовать в команде, способствует развитию 

критического мышления;  

 побуждение обучающихся соблюдать нормы поведения, правила общения со 

сверстниками и педагогами, соответствующие укладу гимназии, установление и 

поддержка доброжелательной атмосферы;  

 организация шефства мотивированных и эрудированных обучающихся над 

неуспевающими одноклассниками, в том числе с особыми образовательными 

потребностями, дающего обучающимся социально значимый опыт сотрудничества и 

взаимной помощи; 

 инициирование и поддержка исследовательской деятельности в форме 

индивидуальных и групповых проектов, что дает возможность приобрести навыки 

самостоятельного решения теоретической проблемы, генерирования и оформления 

собственных идей, уважительного отношения к чужим идеям, публичного выступления, 

аргументирования и отстаивания своей точки зрения.  

    Основным способом получения информации о результатах воспитания, 

социализации и саморазвития обучающихся является педагогическое наблюдение. 

Внимание педагогов сосредоточивается на таких вопросах, как какие проблемы, 

затруднения в личностном развитии обучающихся удалось решить; какие проблемы, 

затруднения решить не удалось и почему; какие новые проблемы, трудности появились, 

над чем предстоит работать педагогическому коллективу. 

 

Cодержание учебного предмета «Французский язык. Второй иностранный язык. 

Базовый уровень» 

Совершенствование умения общаться в устной и письменной форме, используя 

рецептивные и продуктивные виды речевой деятельности в рамках тематического 

содержания речи: 

Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с друзьями и знакомыми. 

Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение. 

Внешность и характеристика человека, литературного персонажа. 

Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, 

сбалансированное питание. 

Школьное образование, школьная жизнь. Переписка с зарубежными  сверстниками.  

Выбор  профессии.  Альтернативы в продолжении образования. 

Место иностранного языка в повседневной жизни и профессиональной деятельности в 

современном мире. 

Молодёжь в современном обществе. Участие  молодёжи  в жизни общества. Досуг 

молодёжи: увлечения и интересы. 
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Роль спорта в современной жизни. 

Туризм. Путешествия по России и зарубежным странам. 

Природа. Проблемы экологии. Защита окружающей среды. 

Покупки: одежда, обувь и продукты питания. Карманные деньги. Молодёжная мода. 

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: столица, крупные города, регионы; 

система образования; достопримечательности, культурные особенности. 

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в науку и 

мировую культуру. 

 

Метапредметные связи учебного предмета 

Для реализации метапредметных связей с другими учебными предметами 

применяется интегративный подход к отбору и организации содержания материалов из 

разных предметных областей (литература, география, история). Этому способствует также 

участие учащихся в проектной деятельности межпредметного характера. 

Кроме этого используются знания, полученные при изучении других предметов. 

Современные образовательные технологии способствуют формированию УУД и 

межпредметных связей. 

Ключевые темы, прослеживаемые в межпредметных связях 

Взаимосвязь ключевых тем обеспечивается коммуникативной направленностью 

предмета «французский язык» и структурой содержания УМК. 

Знания, полученные при изучении тем «Музыка»,  «Профессии»,  «Мир молодежи» 

могут применяться на уроках по учебным предметам «Обществознание», «Литература», 

«История».  

Преемственность по годам изучения 

УМК «Синяя птица» является основой для решения проблемы преемственности  на 

уровне целей, содержания и используемых технологий. 

 

Планируемые результаты освоения учебного предмета «Второй иностранный язык 

(французский)» 

Личностные результаты 

Личностные результаты освоения Программы среднего общего образования 

достигаются в единстве учебной и воспитательной деятельности в соответствии с 

традиционными российскими социокультурными, историческими и духовно-

нравственными ценностями, принятыми в обществе правилами и нормами поведения 

и способствуют процессам самопознания, самовоспитания и саморазвития, развития 

внутренней позиции личности, патриотизма, гражданственности, уважения к памяти 

защитников Отечества и подвигам Героев Отечества, закону и правопорядку, 

человеку труда и старшему поколению, взаимного уважения, бережного отношения 

к культурному наследию и традициям многонационального народа Российской 

Федерации, природе и окружающей среде. 

Личностные результаты освоения обучающимися Примерной рабочей 

программы среднего общего образования по второму иностранному (французскому) 

языку должны отражать готовность и способность обучающихся руководствоваться 

сформированной внутренней позицией личности,  системой  ценностных ориентаций, 

позитивных внутренних убеждений, соответствующих традиционным ценностям 

российского общества, расширение жизненного опыта и опыта деятельности в 

процессе реализации основных направлений воспитательной деятельности, в том 

числе в части: 

Гражданского  воспитания: 

сформированность гражданской позиции обучающегося как активного и 

ответственного члена российского общества; 

осознание своих конституционных прав и обязанностей, уважение закона и 

правопорядка; 
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принятие традиционных национальных, общечеловеческих 

гуманистических и демократических ценностей; 

готовность противостоять идеологии экстремизма, национализма, 

ксенофобии, дискриминации по социальным, религиозным, расовым, 

национальным признакам; 

готовность вести совместную деятельность в интересах гражданского 

общества, участвовать в самоуправлении в школе и детско-юношеских организациях; 

умение взаимодействовать с социальными институтами в соответствии с их 

функциями и назначением; 

готовность к гуманитарной и волонтёрской деятельности. 

Патриотического воспитания: 

сформированность российской гражданской идентичности, патриотизма, 

уважения к своему народу, чувства ответственности перед Родиной, гордости за свой 

край, свою Родину, свой язык и культуру, прошлое и настоящее многонационального 

народа России; 

ценностное отношение к государственным символам, историческому и 

природному наследию, памятникам, традициям народов России и страны/стран, 

говорящих на французском языке; достижениям  России  и  страны/стран  

изучаемого  языка в науке, искусстве, спорте, технологиях, труде; 

идейная   убеждённость,   готовность   к   служению   Отечеству и его защите, 

ответственность за его судьбу. 

Духовно-нравственного воспитания: 

осознание духовных ценностей российского народа; сформированность 

нравственного сознания, этического поведения; 

способность оценивать ситуацию и принимать осознанные решения, 

ориентируясь на морально-нравственные нормы и ценности; 

осознание личного вклада в построение устойчивого будущего; ответственное 

отношение к своим родителям,  созданию  семьи на основе осознанного принятия 

ценностей семейной жизни 

в соответствии с традициями народов России. 

Эстетического воспитания: 

эстетическое отношение к миру, включая эстетику быта, научного и 

технического творчества, спорта, труда, общественных отношений; 

способность воспринимать различные виды искусства, традиции и творчество 

своего и других народов, приобщаться к ценностям мировой культуры через 

источники информации на иностранном (французском) языке, ощущать 

эмоциональное воздействие искусства; 

убеждённость в значимости для личности и общества отечественного и 

мирового искусства, этнических культурных традиций и народного творчества; 

стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность 

содействовать ознакомлению с ней представителей других стран; 

готовность к самовыражению в разных видах искусства, стремление 

проявлять качества творческой личности. 

1. Физического  воспитания: 

сформированность здорового и безопасного образа жизни, ответственного 

отношения к своему здоровью; 

потребность в физическом совершенствовании, занятиях спортивно-

оздоровительной деятельностью; 

активное неприятие вредных привычек и иных форм причинения вреда 

физическому и психическому здоровью. 

2. Трудового воспитания: 

готовность к труду, осознание ценности мастерства, трудолюбие; 

готовность к активной деятельности технологической и социальной 



11 

 

направленности, способность инициировать, планировать и самостоятельно 

выполнять такую деятельность; 

интерес к различным сферам профессиональной деятельности,  умение  

совершать  осознанный  выбор  будущей  профессии и реализовывать собственные 

жизненные планы, осознание возможностей самореализации средствами второго 

иностранного (французского) языка; 

готовность и способность к образованию и самообразованию на протяжении 

всей жизни, в том числе с использованием изучаемого второго иностранного 

(французского) языка. 

3. Экологического  воспитания: 

сформированность экологической культуры, понимание влияния социально-

экономических процессов на состояние природной и социальной среды, осознание 

глобального характера экологических проблем; 

планирование и осуществление действий в окружающей среде на основе 

знания целей устойчивого развития человечества; активное неприятие действий, 

приносящих вред окружающей среде; умение прогнозировать неблагоприятные 

экологические 

последствия предпринимаемых действий, предотвращать их; 

расширение  опыта  деятельности  экологической  направленности. 

4. Ценности научного познания: 

сформированность мировоззрения, соответствующего современному уровню 

развития науки и общественной практики, основанного на диалоге культур, 

способствующего осознанию своего места в поликультурном мире; 

совершенствование языковой и читательской культуры как средства 

взаимодействия между людьми и познания мира; 

осознание ценности научной деятельности, готовность осуществлять 

проектную и исследовательскую деятельность индивидуально и в группе, в том 

числе с использованием изучаемого французского языка. 

В процессе достижения личностных результатов освоения обучающимися 

Примерной рабочей программы среднего общего образования по  второму  

иностранному  (французскому)  языку у обучающихся совершенствуется 

эмоциональный интеллект, предполагающий сформированность: 

самосознания, включающего способность понимать свое эмоциональное 

состояние, видеть направления развития собственной эмоциональной сферы, быть 

уверенным в себе; 

саморегулирования, включающего самоконтроль, умение принимать 

ответственность за своё поведение, способность адаптироваться к 

эмоциональным изменениям и проявлять гибкость, быть открытым новому; 

внутренней мотивации, включающей стремление к достижению цели и 

успеху, оптимизм, инициативность, умение действовать, исходя из своих 

возможностей; 

эмпатии, включающей способность понимать эмоциональное состояние 

других, учитывать его при осуществлении коммуникации, способность к 

сочувствию и сопереживанию; 

социальных навыков, включающих способность выстраивать отношения с 

другими людьми, в том числе с представителями страны/стран второго иностранного 

(французского) языка, заботиться, проявлять интерес и разрешать конфликты. 

 

Метапредметные результаты 

Метапредметные результаты освоения Примерной рабочей программы по  

второму  иностранному  (французскому)  языку для среднего общего образования 

должны отражать: 

Овладение универсальными учебными познавательными действиями: 
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1) базовые логические действия: 

самостоятельно формулировать и актуализировать проблему, рассматривать её 

всесторонне; 

устанавливать существенный признак или основания для сравнения, 

классификации и  обобщения  языковых  единиц и языковых явлений 

французского языка; 

определять цели деятельности, задавать параметры и критерии их 

достижения; 

выявлять закономерности в языковых явлениях французского языка; 

разрабатывать план решения проблемы с учётом анализа имеющихся 

материальных и нематериальных ресурсов; 

вносить коррективы в деятельность, оценивать соответствие результатов 

целям, оценивать риски последствий деятельности; координировать и выполнять 

работу в условиях реального, виртуального и комбинированного взаимодействия; 

развивать креативное мышление при решении жизненных проблем; 

2) базовые  исследовательские  действия: 

владеть навыками учебно-исследовательской и проектной деятельности с 

использованием французского языка, навыками разрешения проблем; способностью и 

готовностью к самостоятельному поиску методов решения практических задач, 

применению различных методов познания; 

владеть видами деятельности по получению нового знания, его 

интерпретации, преобразованию и применению в различных учебных ситуациях, 

в том числе при создании учебных и социальных проектов; 

владеть научной лингвистической терминологией и ключевыми понятиями; 

ставить и формулировать собственные задачи в образовательной деятельности 

и жизненных ситуациях; 

выявлять причинно-следственные связи и актуализировать задачу, выдвигать 

гипотезу её  решения,  находить  аргументы для доказательства своих утверждений, 

задавать параметры и критерии решения; 

анализировать полученные в ходе решения задачи результаты, критически 

оценивать их достоверность, прогнозировать изменение в новых условиях; 

давать оценку новым ситуациям, оценивать приобретённый опыт; 

осуществлять целенаправленный поиск переноса средств и способов действия 

в профессиональную среду; 

уметь переносить знания в познавательную и практическую области 

жизнедеятельности; 

уметь интегрировать знания из разных  предметных  областей; 

выдвигать новые идеи, предлагать оригинальные подходы и решения; ставить 

проблемы и задачи, допускающие альтернативные решения; 

3)работа с информацией: 

владеть навыками получения информации из источников разных типов, в 

том числе на иностранном (французском) языке, самостоятельно осуществлять 

поиск, анализ, систематизацию и интерпретацию информации различных видов и 

форм представления; 

создавать тексты на иностранном (французском) языке в различных форматах 

с учётом назначения информации и целевой аудитории, выбирая оптимальную 

форму представления и визуализации (текст, таблица, схема, диаграмма и т. д.); 

оценивать достоверность информации, её соответствие морально-этическим 

нормам; 

использовать средства информационных и коммуникационных технологий в  

решении  когнитивных,  коммуникативных и организационных задач с 

соблюдением требований эргономики, техники безопасности, гигиены, 

ресурсосбережения, правовых и этических норм, норм информационной 
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безопасности; 

владеть навыками распознавания и защиты информации, ин- формационной 

безопасности личности. 

Овладение универсальными коммуникативными действиями: 

1) общение: 

осуществлять коммуникации во всех сферах жизни; распознавать 

невербальные средства общения, понимать значение социальных знаков, 

распознавать предпосылки конфликтных ситуаций и смягчать конфликты; 

владеть  различными  способами  общения  и  взаимодействия, в том числе на 

втором иностранном (французском) языке; аргументированно вести диалог и полилог, 

уметь смягчать конфликтные ситуации; 

развёрнуто и логично излагать свою точку зрения с использованием 

адекватных языковых средств; 

2) совместная деятельность: 

понимать и использовать преимущества командной и индивидуальной 

работы; 

выбирать тематику и методы совместных действий с учётом общих интересов 

и возможностей каждого члена коллектива; 

принимать цели совместной деятельности, организовывать и координировать 

действия по её достижению: составлять план действий, распределять роли с учётом 

мнений участников, обсуждать результаты совместной работы; 

оценивать качество своего вклада и вклада каждого участника команды в 

общий результат по разработанным критериям; предлагать новые проекты, 

оценивать идеи с позиции новизны, оригинальности, практической значимости. 

Овладение  универсальными  регулятивными  действиями: 

1) самоорганизация: 

самостоятельно  осуществлять  познавательную  деятельность, выявлять 

проблемы, ставить и формулировать собственные задачи в образовательной  

деятельности  и  жизненных ситуациях; 

самостоятельно составлять план решения проблемы с учётом имеющихся 

ресурсов, собственных возможностей и предпочтений; 

давать оценку новым ситуациям; 

делать осознанный выбор, аргументировать его, брать ответственность за 

решение; 

оценивать приобретённый опыт; 

способствовать формированию и проявлению широкой эрудиции в разных 

областях знаний, постоянно повышать свой образовательный и культурный уровень; 

2) самоконтроль: 

давать оценку новым ситуациям; 

владеть навыками познавательной рефлексии как осознания совершаемых 

действий и мыслительных процессов, их результатов и оснований; использовать 

приёмы рефлексии для оценки ситуации, выбора верного решения; 

оценивать соответствие создаваемого устного/письменного текста на 

французском языке выполняемой коммуникативной задаче; вносить коррективы в 

созданный речевой продукт в случае необходимости; 

уметь оценивать риски и  своевременно  принимать  решения по их снижению; 

принимать мотивы и аргументы других при анализе результатов 

деятельности; 

3) принятие себя и других: 

принимать себя, понимая свои недостатки и достоинства; принимать мотивы и 

аргументы других при анализе результатов деятельности; 

признавать своё право и право других на ошибки; 
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развивать способность понимать мир с позиции другого чело- века. 

 

Предметные результаты 

Предметные результаты по учебному предмету «Французский язык. Второй 

иностранный язык. Базовый уровень» ориентированы на применение знаний, 

умений и навыков в учебных ситуациях и реальных жизненных условиях, должны 

отражать сформированность иноязычной коммуникативной компетенции на 

уровне, приближающемся к пороговому, в совокупности её составляющих — 

речевой, языковой, социокульурной, компенсаторной, метапредметной. 

1) Владеть основными видами речевой деятельности: 

говорение: 

вести разные виды диалога (диалог этикетного характера, диалог — 

побуждение к действию, диалог-расспрос, диалог — обмен мнениями; 

комбинированный диалог) в стандартных ситуациях неофициального и официального 

общения в рамках отобранного тематического содержания речи с вербальными и/или 

зрительными опорами с соблюдением норм речевого этикета, принятых в 

стране/странах изучаемого языка (до  9  реплик со стороны каждого собеседника); 

создавать устные связные монологические высказывания 

(описание/характеристика, повествование/сообщение, рассуждение) с изложением 

своего мнения и краткой аргументацией с вербальными и/или зрительными 

опорами или без опор в рамках отобранного тематического содержания речи; 

излагать основное содержание прочитанного/прослушанного текста с 

выражением своего отношения без вербальных опор (объём монологического 

высказывания — 14–15 фраз); 

устно излагать результаты выполненной проектной работы (объём — 14–

15 фраз); 

аудирование: 

воспринимать на слух и понимать аутентичные тексты, содержащие отдельные 

неизученные языковые явления, с разной глубиной проникновения в содержание 

текста: с пониманием основного содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/ запрашиваемой информации (время звучания 

текста/текстов для аудирования — до 2,5 минут); 

смысловое чтение: 

читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разного вида, 

жанра и стиля, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с 

различной глубиной проникновения в содержание текста: с пониманием 

основного содержания, с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации, с полным пониманием прочитанного (объём текста/текстов для чтения 

— 600–800 слов); 

читать про себя несплошные тексты (таблицы, диаграммы, графики) и 

понимать представленную в них информацию; 

письменная речь: 

заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в 

соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; 

писать резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответствии с 

нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; 

писать электронное сообщение личного характера, соблюдая речевой этикет, 

принятый в стране/странах изучаемого языка (объём сообщения — до 140 слов); 

создавать письменные высказывания с опорой на образец, план, картинку, 

таблицу, диаграммы, прочитанный/прослушанный текст (объём высказывания — 

до 180 слов); 

заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание 
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прочитанного/прослушанного текста или дополняя информацию в таблице; 

письменно представлять результаты выполненной проектной работы 

(объём — до 180 слов); 

2) владеть фонетическими навыками: 

различать на слух и адекватно, без ошибок, ведущих к сбою 

коммуникации, произносить слова с правильным ударением и фразы с 

соблюдением их ритмико-интонационных особенностей, в том числе правил 

enchaînement и liaison внутри ритмических групп; 

выразительно читать вслух небольшие тексты объёмом до 150 слов, 

построенные на изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и 

соответствующей интонацией, демонстрируя понимание содержания текста; 

владеть  орфографическими  навыками: правильно писать изученные слова; 

владеть пунктуационными навыками: 

использовать запятую при перечислении, обращении и при выделении вводных 

слов; апостроф, точку, вопросительный и восклицательный знаки в конце 

предложения;  не  ставить  точку после заголовка; 

пунктуационно правильно оформлять электронное сообщение личного 

характера; 

3) распознавать в звучащем и письменном тексте 1500 лексических 

единиц (слов, словосочетаний, речевых клише, средств логической связи) и 

правильно употреблять в устной и письменной речи 1400 лексических единиц, 

обслуживающих ситуации общения в рамках тематического содержания речи, 

с соблюдением существующей во французском языке нормы лексической 

сочетаемости; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные 

слова, образованные — с использованием аффиксации (глаголов при помощи 

префиксов re-/ré-/r-/res-, dé-/des-/dis-, pré-, a-, sur, sou-, en-/em-; имён  

существительных  при  помощи  суффиксов  -er/-ère,  -eur/-euse,  -teur/-trice,  -ain/-

aine,  -ien/-ienne,  -ais/-aise,  -ois/-oise,-ence/-ance, -aire, -erie, -ette, -ique, -iste, -isme, 

-tion/-ation/-ion,-ture, -oir/-oire, -té, -ude, -aison, -esse, -ure, -ment, -issement, -ise,-age,  

-issage;    

имён   прилагательных   при   помощи   префиксов 

inter-/in-/im  и   суффиксов   -el/-elle,  -al/-ale,  -eux/-euse,  -ien/-ienne,  -ain/-aine,  

ais/-ise,  -ois/-oise,  -ile,  -il/-ille,  -able/-ible,-eau/-elle, -aire, -atif/-ative, -ique, -ant; 

наречий при помощи пре- фиксов in-/im- и суффиксов -ment, -emment/-amment; имён 

су- ществительных и прилагательных при помощи отрицательных префиксов in-, im-, 

il-, ir-, mé-; числительных при помощи суф- фиксов -ier/-ière, -ième); 

— с использованием словосложения (сложных существитель-ных путём 

соединения основ существительных (porte-fenêtre); сложных существительных 

путём соединения основы прилага- тельного с основой существительного 

(cybercafé); сложных суще- ствительных путём соединения основы/основ 

существительного с предлогом (sac-à-dos, sous-sol); сложных существительных пу- 

тём соединения основы глагола с местоимением (rendez-vous); сложных 

существительных путём соединения наречия с основой глагола (couche-tard); 

сложных существительных путём соедине- ния существительного с основой 

глагола (passe-temps); 

— с использованием конверсии (имён существительных от 

неопределённой формы глаголов (lever —  un lever, déjeuner — un déjeuner); имён 

существительных от имён прилагательных (rouge — un rouge à lèvres, bleu — le 

grand bleu); имён при- лагательных от имён существительных (une orange — les 

gants orange, le cinéma — une soirée cinéma); 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи изученные 
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многозначные лексические единицы, синонимы, антонимы, интернациональные 

слова; сокращения и аббревиатуры; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи различные средства 

связи для обеспечения целостности и логичности устного/письменного 

высказывания; 

4) знать  и   понимать  особенности   структуры   простых и сложных 

предложений и различных коммуникативных типов предложений французского 

языка; 

распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и 

письменной речи: 

различные коммуникативные типы предложений: повествовательные 

(утвердительные, отрицательные), вопросительные (общий, специальный, 

альтернативный вопросы с прямым порядком слов и инверсией, вопросительным 

прилагательным quel/quels/quelle/quelles, с вопросительным наречием comment), 

побудительные (в утвердительной и отрицательной форме); 

предложения простые  нераспространённые,  в  том  числе с оборотами 

c’est и ce sont, и распространённые, в том числе с несколькими обстоятельствами; 

безличные предложения; 

предложения с неопределённо-личным местоимением on; 

сложносочинённые предложения с союзами et, mais, ou; 

        сложноподчинённые предложения с подчинительными союзами si, que, 

quand, parce que, puisque, car, comme; 

основные временные формы изъявительного наклонения présent, futur 

simple, passé composé, passé immédiat, futur immédiat, imparfait, plus-que-parfait; 

временную форму изъявительного наклонения futur simple в 

сложноподчинённом предложении для выражения гипотезы при наличии реального 

условия; 

повествовательные, вопросительные и побудительные предложения в 

косвенной речи в настоящем и прошедшем времени; согласование времён в рамках 

сложного предложения; 

косвенную речь в настоящем и прошедшем времени (в утвердительных и 

отрицательных повествовательных предложениях); 

косвенный вопрос; 

средства текстовой связи для обеспечения целостности  текста; 

глаголы в повелительном наклонении, в том числе образующие 

нерегулярные формы (être, avoir, savoir); 

временную форму условного наклонения conditionnel présent в 

независимом предложении для выражения пожелания, предложения,   вежливого    

вопроса    и    долженствования    и в сложноподчинённом предложении с 

обстоятельственным придаточным условия для выражения гипотезы при наличии 

нереального условия; 

временную форму условного наклонения conditionnel passé; 

         временную форму subjonctif présent правильных и неправильных глаголов; 

наиболее частотные глаголы и безличные конструкции, требующие 

употребления subjonctif, дифференциацию между ними и «объективными» 

глаголами и глагольными конструкциями (affirmer, constater и др.; il est certain, il 

est sûr, il est évident и др.); 

глаголы в страдательном залоге forme passive с предлогами par и de, 

используемыми в страдательном залоге; 

неличные формы глагола (infinitif, gérondif, participe présent, participe passé); 

имена существительные и имена прилагательные в единственном и 

множественном числе, образованные по правилу, и исключения; 
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определённый, неопределённый, нулевой, частичный, слитный артикли; 

указательные  и  притяжательные  прилагательные; 

имена прилагательные в единственном и множественном числе, 

образованные по правилу, и исключения; 

имена прилагательные и наречия в положительной, сравнительной и 

превосходной  степенях  сравнения,  образованные по правилу, и исключения; 

наречия времени и образа действия,  количественные  наречия; 

личные местоимения в функции прямых и косвенных дополнений; ударные 

и безударные формы личных местоимений; 

местоимения и наречия en и y; 

неопределённые местоимения on, tout, même, personne, aucun(e), certain(e)(s), 

quelqu’un/quelques-uns; tel/tels/telle/telles; 

простые относительные местоимения qui, que, dont, où и сложные 

относительные  местоимения  lequel,  lesquels, laquelle, lesquelles и их производные 

с предлогами à и de; 

указательные  местоимения  celui/celle/ceux; 

притяжательные местоимения le mien/la mienne/les miens/ les miennes и т. 

д.; 

два местоимения-дополнения при глаголе (Il le lui dit. Il me le donne.); 

количественные и порядковые числительные, числительные для обозначения 

дат и больших чисел (100–1 000 000); 

предлоги места, времени, направления; 

1) владеть социокультурными знаниями и умениями: 

знать/понимать речевые различия в ситуациях официального и неофициального 

общения в рамках тематического содержания речи и использовать лексико-

грамматические средства с учётом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной и письменной речи наиболее 

употребительную  тематическую  фоновую  лексику и реалии страны/стран 

изучаемого языка (государственное устройство, система образования, страницы 

истории, основные праздники, этикетные особенности общения и т. д.); 

иметь базовые знания о социокультурном портрете и культурном наследии 

родной страны и страны/стран изучаемого языка; 

представлять родную страну и её культуру на иностранном языке; 

проявлять уважение к иной культуре; 

соблюдать нормы вежливости в межкультурном общении; 

5) владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя 

коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать 

различные приёмы переработки информации: при говорении — переспрос; при 

говорении и письме — описание/перифраз/толкование; при чтении и 

аудировании — языковую и контекстуальную догадку; 

6) владеть метапредметными умениями, позволяющими 

совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком; 

сравнивать, классифицировать, систематизировать и обобщать по 

существенным признакам изученные языковые явления (лексические и 

грамматические); 

использовать иноязычные словари и справочники, в  том числе 

информационно-справочные системы в электронной форме; 

участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с использованием материалов на 

французском языке  и  применением ИКТ; 

соблюдать правила информационной безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в Интернете. 
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Виды речевой деятельности учащихся, направленные на достижение результата. 

На достижение планируемых результатов направлены две категории деятельности. 

Это четыре вида учебно-коммуникативной речевой деятельности (говорение, чтение, 

письмо, аудирование) и учебно-интеллектуальная деятельность через использование 

современных образовательных технологий, таких как метод проектов, педагогические 

мастерские, технология развития критического мышления, проектно- исследовательские 

технологии, дискуссионные технологии. Они направлены на развитие творческого 

мышления и коммуникативных способностей, цели и конечный результат этих 

технологий - формирование метапредметных умений, направленных на развитие 

способности к самообразованию. 

Говорение 

Развитие  коммуникативных   умений   диалогической  речи, а именно умений 

вести разные виды диалога (диалог этикетного характера, диалог — побуждение к 

действию, диалог-расспрос, диалог — обмен мнениями; комбинированный диалог, 

включающий разные виды диалогов):  

диалог этикетного характера: начинать, поддерживать и заканчивать разговор, 

вежливо переспрашивать; вежливо выражать согласие/отказ; выражать благодарность; 

поздравлять с праздником, выражать пожелания и вежливо реагировать на поздравление;  

диалог — побуждение к действию: обращаться с просьбой, вежливо 

соглашаться/не соглашаться выполнить просьбу; давать совет и принимать/не принимать 

совет; приглашать собеседника к совместной деятельности, вежливо соглашаться/не 

соглашаться на предложение собеседника, объясняя причину своего решения; 

 диалог-расспрос: сообщать фактическую информацию, отвечая на вопросы разных 

видов; выражать своё отношение к обсуждаемым фактам и событиям; запрашивать 

интересующую информацию; переходить с позиции спрашивающего на  позицию 

отвечающего и наоборот; брать/давать интервью; 

диалог  —  обмен  мнениями:   выражать   свою   точку   зрения и обосновывать её, 

высказывать своё согласие/несогласие с точкой зрения собеседника, выражать сомнение, 

давать эмоциональную оценку обсуждаемым событиям (восхищение, удивление, радость, 

огорчение и т. д.). 

Названные умения диалогической речи развиваются/совершенствуются в 

стандартных ситуациях неофициального и официального общения в  рамках  

тематического  содержания  речи 11 класса с опорой на речевые ситуации и/или 

иллюстрации, фотографии, таблицы, диаграммы с соблюдением норм речевого этикета, 

принятых в стране/странах изучаемого языка, с использованием, при необходимости, 

уточнения и переспроса со- беседника. 

Объём диалога — до 9 реплик со стороны каждого собеседника. 

Развитие коммуникативных умений монологической речи: 

создание устных связных монологических высказываний 

с использованием основных коммуникативных типов речи: 

описание (предмета, местности, внешности и одежды человека), характеристика (черты 

характера реального человека или литературного персонажа); повествование/сообщение; 

рассуждение. Данные  умения  монологической  речи  развиваются в рамках 

тематического содержания речи с опорой на ключевые слова, план и/или иллюстрации, 

фотографии, таблицы, диаграммы и без опоры; 

пересказ основного содержания прочитанного/прослушанного текста без опоры на 

ключевые слова,  план  с  выражением  своего   отношения   к   событиям   и   фактам,   

изложенным в тексте; 

устное представление (презентация) результатов выполненной проектной работы. 

Объём  монологического  высказывания  —  14–15  фраз. 

Аудирование 
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Развитие коммуникативных умений аудирования: понимание на слух аутентичных 

текстов, содержащих отдельные неизученные языковые явления, с использованием 

языковой и контекстуальной догадки, с разной глубиной проникновения в их содержание 

в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием основного 

содержания; с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации. 

Аудирование с пониманием основного содержания текста предполагает умение 

определять основную тему/идею и главные факты/события в воспринимаемом на слух  

тексте,  отделять главную информацию от второстепенной, прогнозировать содержание 

текста по началу сообщения; игнорировать незнакомые слова, несущественные для 

понимания основного содержания. 

Аудирование с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации 

предполагает умение выделять данную информацию,  представленную  в  эксплицитной  

(явной)  форме, в воспринимаемом на слух тексте. 

Тексты для аудирования: диалог (беседа), интервью, высказывания собеседников в 

ситуациях повседневного общения, рассказ, сообщение информационного характера, 

объявление. 

Языковая сложность текстов для аудирования должна приближаться к пороговому 

уровню (В1 — пороговый уровень по общеевропейской шкале). 

Время  звучания   текста/текстов   для   аудирования   —   до 2,5 минут. 

Смысловое чтение 

Развитие умений читать про себя и понимать с использованием языковой и 

контекстуальной догадки аутентичные тексты разных жанров и стилей, содержащие 

отдельные неизученные языковые явления, с разной глубиной проникновения в их 

содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием 

основного содержания; с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации; с полным пониманием содержания текста. 

Чтение с пониманием основного содержания текста предполагает умения: 

определять тему/основную мысль, выделять главные факты/события (опуская 

второстепенные); понимать структурно-смысловые связи в тексте; прогнозировать 

содержание текста по заголовку/началу текста; определять логическую 

последовательность главных фактов, событий; игнорировать незнакомые слова, 

несущественные для понимания основного содержания. 

Чтение с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации 

предполагает умение находить в прочитанном  тексте  и  понимать  данную  

информацию,  представленную в эксплицитной (явной) и имплицитной (неявной) форме; 

оценивать найденную информацию с точки зрения её значимости для решения 

коммуникативной задачи. 

В ходе чтения с полным пониманием аутентичных текстов, содержащих отдельные 

неизученные языковые явления, формируются и развиваются умения полно и точно 

понимать текст на основе его информационной переработки (смыслового и структурного 

анализа отдельных частей текста, выборочного перевода); устанавливать причинно-

следственную взаимосвязь изложенных в тексте фактов и событий. 

Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, графиков и т. д.) и понимание 

представленной в них информации. 

Тексты для чтения: диалог (беседа), интервью, рассказ, орывок из художественного 

произведения, статья научно-популярного характера, сообщение информационного  

характера, объявление, памятка, инструкция, электронное сообщение личного характера, 

стихотворение. 

Языковая сложность текстов для чтения должна приближаться к пороговому 

уровню (В1 — пороговый уровень по общеевропейской шкале). 

Объём текста/текстов для чтения — 600–800 слов. 

Письменная речь 

Развитие умений письменной речи: 
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заполнение анкет и формуляров в соответствии с нормами, принятыми в 

стране/странах изучаемого языка; 

написание  резюме  (CV)  с   сообщением   основных   сведений о себе в 

соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; 

написание   электронного   сообщения   личного   характера в соответствии с 

нормами неофициального общения, принятыми в стране/странах изучаемого языка. Объём 

сообщения — до 140 слов; 

создание небольшого письменного высказывания (рассказа, сочинения, статьи и т. 

д.) с опорой на образец, план, иллюстрацию, таблицу, диаграмму, 

прочитанный/прослушанный текст. Объём письменного высказывания — до 180 слов; 

заполнение таблицы: краткая фиксация содержания прочитанного/прослушанного 

текста или дополнение информации в таблице; 

письменное предоставление результатов выполненной проектной работы,  в  том  

числе  в  форме  презентации.  Объём — до 180 слов. 

Языковые знания и навыки 

Фонетическая сторона речи 

Различение на  слух  и  адекватное  (без  ошибок,  ведущих к сбою в 

коммуникации) произношение слов с соблюдением правильного ударения и 

фраз/предложений с соблюдением основных ритмико-интонационных особенностей, в 

том числе правил enchaînement и liaison внутри ритмических групп. 

Чтение вслух аутентичных текстов, построенных в основном на изученном 

языковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией, 

демонстрирующее понимание текста. 

Тексты для чтения вслух: сообщение информационного характера, отрывок из 

статьи научно-популярного характера, рассказ, диалог (беседа), интервью. Объём текста 

для чтения вслух — до 150 слов. 

Орфография и пунктуация 

Правильное написание изученных слов. 

Правильная расстановка знаков препинания в письменных высказываниях: запятой 

при перечислении, обращении и при выделении вводных слов, апострофа; точки, 

вопросительного, восклицательного знака в конце предложения, отсутствие точки после 

заголовка. 

Пунктуационно правильное, в соответствии с нормами речевого этикета, 

принятыми в стране/странах изучаемого языка, оформление электронного сообщения 

личного характера: постановка запятой после обращения и завершающей фразы; точки 

после выражения надежды на дальнейший контакт; отсутствие точки после подписи. 

Лексическая сторона речи 

Распознавание в звучащем и письменном тексте и употребление в устной и 

письменной речи лексических единиц (слов, в том числе многозначных; словосочетаний; 

речевых клише; средств логической  связи),  обслуживающих  ситуации  общения в 

рамках тематического содержания речи, с соблюдением существующей во французском 

языке нормы лексической сочетаемости. 

Объём — 1400 лексических единиц для продуктивного использования (включая 

1100 лексических единиц, изученных ранее) и 1500 лексических единиц для рецептивного 

усвоения (включая 1400 лексических единиц продуктивного минимума). 

Основные способы словообразования: 

а) аффиксация: образование 

глаголов при помощи префиксов re-/ré-/r-/res-, dé-/des-/dis-, pré-, a-, sur-, sou-, en-

/em-; 

имён существительных при помощи суффиксов -er/-ère, -eur/ 

-euse, -teur/-trice, -ain/-aine, -ien/-ienne, -ais/-aise, -ois/-oise, 
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-ence/-ance, -aire, -erie, -ette, -ique, -iste, -isme, -tion/-ation/-ion, 

-ture, -oir/-oire, -té, -ude, -aison, -esse, -ure, -ment, -issement, 

-ise, -age, -issage; 

имён прилагательных при помощи префиксов inter-/in-/im- и суффиксов -el/-elle, -

al/-ale, -eux/-euse, -ien/-ienne, -ain/-aine, 

-ais/-ise,  -ois/-oise,  -ile,  -il/-ille,  -able/-ible,  -eau/-elle,  -aire, 

-atif/-ative, -ique, -ant; 

 наречий  при  помощи  префиксов  in-/im- и  суффиксов  -ment, 

-emment/-amment; 

имён существительных и прилагательных при помощи отрицательных префиксов 

in-, im-, il-, ir-, mé-; 

числительных при помощи суффиксов -ier/-ière, -ième; 

б) словосложение: образование 

сложных существительных путём соединения основ существительных (porte-

fenêtre); 

сложных существительных путём соединения основы прилагательного с основой 

существительного (cybercafé); 

сложных существительных путём соединения основы/основ существительного с 

предлогом (sac-à-dos, sous-sol); 

сложных существительных путём соединения основы глагола с местоимением 

(rendez-vous); 

сложных существительных путём соединения наречия с основой глагола(couche-

tard); 

сложных существительных путём соединения существительного с основой глагола 

(passe-temps); 

в) конверсия: образование 

имён существительных от неопределённой формы глаголов (lever — un lever, 

déjeuner — un déjeuner); 

имён существительных от имён прилагательных (rouge — un rouge à lèvres, bleu — 

le grand bleu); 

имён прилагательных от имён существительных (une orange — les 

gants orange, le cinéma — une soirée cinéma). Синонимы. Антонимы.  Интернациональные 

слова. Сокращения и аббревиатуры. 

Различные средства связи для обеспечения целостности и логичности 

устного/письменного высказывания. 

Грамматическая сторона речи 

Распознавание в звучащем и письменном тексте и употребление в устной и 

письменной речи изученных морфологических форм и синтаксических 

конструкций французского языка. 

Различные коммуникативные типы предложений: повествовательные 

(утвердительные, отрицательные), вопросительные (общий, специальный, 

альтернативный вопросы с прямым порядком слов и инверсией), побудительные (в 

утвердительной и отрицательной форме). 

Нераспространённые, в том числе с оборотами c’est — ce sont, и 

распространённые простые предложения, в том числе с несколькими 

обстоятельствами. 

Безличные предложения. 

Предложения с неопределённо-личным местоимением on. 

Сложносочинённые предложения с союзами et, mais, ou. Сложноподчинённые 

предложения с подчинительными союзами si, que, quand, parce que, puisque, car, 

comme. 
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Основные временные формы изъявительного наклонения présent, futur 

simple, passé composé, passé proche, futur immédiat, imparfait, plus-que-parfait, futur 

dans le passé. 

Временная форма изъявительного наклонения futur simple в 

сложноподчинённом предложении  для  выражения  гипотезы при наличии реального 

условия. 

Согласование времён в рамках сложного предложения в плане настоящего и 

прошлого. Косвенная речь в настоящем и прошедшем времени (в утвердительных и 

отрицательных повествовательных, вопросительных и побудительных 

предложениях). 

Косвенный вопрос. 

Различные средства текстовой связи для обеспечения целостности текста 

(certes, en effet, évidemment, surtout). 

Глаголы в повелительном наклонении, в том числе образующие нерегулярные 

формы (être, avoir, savoir). 

Временная форма  условного  наклонения  сonditionnel présent в независимом 

предложении для выражения пожелания, предложения, вежливого вопроса и 

долженствования и в сложно-подчинённом предложении с обстоятельственным 

придаточным условия для выражения гипотезы при наличии нереального условия; 

временная форма сonditionnel passé. 

Способы выражения предположения в плане настоящего и прошлого при 

наличии реального и нереального условия с помощью futur simple, сonditionnel 

présent, сonditionnel passé. 

Временная форма subjonctif présent правильных и неправильных глаголов. 

Наиболее частотные глаголы и безличные конструкции, требующие 

употребления subjonctif, дифференциация между ними и «объективными» 

глаголами и глагольными конструкциями (affirmer,  constater и  др.;  il est certain,  

il est sûr,  il est évident и др.). 

Временная форма subjonctif présent в сложноподчинённых предложениях в 

придаточных цели (с союзом pour que), в придаточных уступительных (с союзом 

bien que). 

Временная форма subjonctif passé. 

Неличные формы глагола (infinitif, gérondif, participe présent, participe 

passé). 

Имена существительные и прилагательные в единственном и множественном 

числе, образованные по правилу,  и  исключения. 

Определённый, нулевой, неопределённый, частичный, слитный артикли. 

Указательные и притяжательные прилагательные. 

Имена прилагательные в единственном и множественном числе, 

образованные по правилу, и исключения. 

Прилагательные и наречия в положительной, сравнительной и превосходной 

степенях сравнения, образованные по правилу и исключения. 

Наречия времени и образа действия, количественные наречия. Личные 

местоимения в функции прямых и косвенных дополнений; ударные и безударные 

формы личных местоимений; два местоимения-дополнения при глаголе (Il le lui dit. 

Il me ledonne.). 

Местоимения и наречия en и y. 

Неопределённые местоимения on, tout, même, personne, aucun(e), certain(e)(s), 

quelqu’un/quelques-uns, tel/tels/telle/telles. 

Простые относительные местоимения qui, que, dont, où, сложные 

относительные местоимения lequel, lesquels, laquelle, lesquelles и их производные с 

предлогами à и de. 

Указательные местоимения celui/celle/ceux. 
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Притяжательные местоимения le mien/la mienne/les miens/ les miennes. 

Количественные и порядковые числительные, числительные для обозначения 

дат и больших чисел (100–1 000 000). 

Предлоги места, времени, направления. 

Социокультурные знания и умения 

Осуществление  межличностного  и  межкультурного  общения с 

использованием знаний о национально-культурных особенностях своей страны и 

страны/стран изучаемого языка и основных социокультурных элементов речевого 

поведенческого этикета во франкоязычной среде в рамках тематического содержания 

11 класса. 

Знание и использование в устной и письменной речи наиболее 

употребительной тематической фоновой лексики и реалий родной страны и 

страны/стран изучаемого языка при изучении тем: государственное устройство, 

система образования, страницы истории, национальные и популярные праздники, 

проведение досуга, этикетные особенности общения и т. д. 

Владение основными сведениями о социокультурном портрете и культурном 

наследии страны/стран, говорящих на французском языке. 

Понимание речевых различий в ситуациях официального и неофициального 

общения в рамках тематического содержания речи и использование лексико-

грамматических средств с их учётом. 

Развитие умения представлять родную страну/малую родину и страну/страны 

изучаемого языка (культурные явления и события; достопримечательности; 

выдающиеся люди: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники, 

музыканты, спортсмены, актёры и т. д.). 

Компенсаторные умения 

Овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя 

коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать 

различные приёмы переработки информации: при говорении — переспрос; при 

говорении и письме — описание/перифраз/толкование; при чтении и аудировании — 

языковую и контекстуальную догадку. 

Развитие умения игнорировать  информацию,  не  являющуюся необходимой, 

для понимания основного содержания прочитанного/прослушанного текста или для 

нахождения в тексте запрашиваемой информации. 

 

Организация проектной и учебно-исследовательской деятельности 

Организация проектной и учебно-исследовательской деятельности обучающихся в 

11 классе осуществляется в соответствии с изучаемыми темами, отраженными в 

тематическом планировании. 

Исследовательские проекты: эссе, рефераты. 

Творческие проекты: стенгазета, видеоролик, реклама продукта, составление кроссвордов, 

четверостиший, рассказов.  

Игровые проекты: кроссворды, диалоги, инсценировки, поздравительные открытки и 

письма вымышленным персонажам. 

Информационные проекты: доклады, сообщения, статьи. 

Практико-ориентированные: составление словаря по изученной теме, составление анкет и 

опросов и графическое представление полученных данных, составление брошюры и др. 

Применение проектной технологии на уроках французского языка обеспечивает 

учащемуся возможность самостоятельно осуществлять деятельность учения, ставить 

учебные цели, искать и использовать необходимые средства и способы их достижения, 

уметь контролировать и оценивать учебную деятельность и ее результаты; создаёт 

условия развития личности и ее самореализации на основе «умения учиться» и 

сотрудничать с взрослыми и сверстниками; обеспечивает готовность личности к 

непрерывному образованию, высокую социальную и профессиональную мобильность во 
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взрослой жизни; обеспечивают успешное усвоение знаний, умений и навыков, 

формирование картины мира, компетентностей в любой предметной области познания. 

УМК «Синяя птица» для 11 класса содержит учебные материалы для включения 

школьников в проектную и исследовательскую деятельность, что развивает 

познавательные и исследовательские умения, универсальные учебные действия, а именно: 

• планировать и выполнять учебное исследование и учебный проект, используя 

оборудование, модели, методы и приёмы, адекватные исследуемой проблеме; 

• выбирать и использовать методы, релевантные рассматриваемой проблеме; 

• ясно, логично и точно излагать свою точку зрения, использовать языковые средства, 

адекватные обсуждаемой проблеме; 

• целенаправленно и осознанно развивать свои коммуникативные способности, осваивать 

новые языковые средства; 

• осознавать свою ответственность за достоверность полученных знаний, за качество 

выполненного проекта. 

 

Система оценки достижения планируемых результатов 

Система оценки достижения планируемых результатов освоения ООП ООО 

представляет собой один из инструментов реализации требований федерального 

государственного образовательного стандарта основного общего образования к 

результатам освоения ООП ООО, направленный на обеспечение качества образования, 

что предполагает вовлечённость в оценочную деятельность как педагогов, так и 

обучающихся.  

Система оценки достижения планируемых результатов освоения основной 

образовательной программы основного общего образования устанавливает:  

 основные направления и цели оценочной деятельности, в том числе 

ориентированные на управление качеством образования;  

 объект и содержание оценки;  

 критерии, процедуры и состав инструментария оценивания;  

 формы представления результатов, условия и границы применения системы 

оценки;  

 подходы к организации текущего контроля успеваемости и промежуточной 

аттестации в рамках урочной и внеурочной деятельности, в том числе оценки проектной 

деятельности;  

 подходы к организации итоговой оценки по предметам, не выносимым на 

государственную итоговую аттестацию;  

 подходы к организации и содержанию государственной итоговой аттестации 

(ГИА).  

Система оценки освоения основной образовательной программы основного общего 

образования должна:  

 обеспечивать комплексный подход к оценке результатов освоения основной 

образовательной программы основного общего образования, позволяющий вести оценку 

предметных, метапредметных и личностных результатов основного общего образования;  

 обеспечивать оценку динамики индивидуальных достижений обучающихся в 

процессе освоения основной общеобразовательной программы основного общего 

образования;  

 предусматривать использование разнообразных методов и форм, взаимно 

дополняющих друг друга (стандартизированные письменные и устные работы, проекты, 

практические работы, творческие работы, самоанализ и самооценка, наблюдения, 

испытания (тесты), иное на усмотрение образовательной организации). 

Функции системы оценки:  

 передача контрольно-оценочных механизмов от учителя к обучающимся;  

 переход от контроля констатирующего к контролю диагностирующему, 

процессуальному; обеспечение эффективной «обратной связи», позволяющей 
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осуществлять управление качеством образования на основании полученной информации 

об усвоении обучающимися планируемых (личностных, метапредметных и предметных) 

результатов ООП. 

 Цель оценочной деятельности – обеспечение получения обучающимися 

качественного образования посредством регулярного контроля и оценки соответствия 

образовательной деятельности и подготовки обучающихся требованиям ФГОС основного 

общего образования. 

В соответствии с Федеральным государственным образовательным стандартом 

основного общего образования п. 18.13 ч. 3 «Система оценки достижения планируемых 

результатов освоения основной образовательной программы основного общего 

образования должна обеспечивать комплексный подход к оценке результатов освоения 

основной образовательной программы основного общего образования, позволяющий 

вести оценку предметных, метапредметных и личностных результатов основного общего 

образования». Оценка каждой группы планируемых результатов имеет свою специфику. 

Оценка планируемых результатов освоения основной образовательной программы 

основного общего образования: 

1)Личностные планируемые результаты 

Процедуры:  диагностическое обследование на основе метода экспертных оценок. 

2) Метапредметные планируемые результаты 

Процедуры: групповая экспертная оценка; письменная работа на межпредметной основе 

(уровень сформированности смыслового чтения, логических действий и действия 

моделирования);  практическая работа, в том числе с использованием компьютера 

(уровень сформированности ИКТ-компетентности; групповой и индивидуальный проект 

(уровень сформированности регулятивных и коммуникативных универсальных учебных 

действий) 

3) Предметные планируемые результаты 

Процедуры:  разнообразные методы и формы, взаимно дополняющие друг друга 

(стандартизированные письменные и устные работы, проекты, практические работы, 

творческие работы, наблюдения, испытания тесты. 

Система оценки достижения планируемых результатов 

Систематический учёт и оценка знаний и умений школьников позволяет как учителю, так 

и учащимся своевременно обнаружить пробелы в осознании и осмыслении, обобщении и 

систематизации знаний, применении их на практике. 

При оценке деятельности учащихся учитываются следующие критерии:  

- знание содержания материала по всем лексическим темам, а также использование 

дополнительной информации по изученным темам;   

- правильное изложение мыслей, четкая формулировка и хорошее произношение;  

- активность учащихся в учебной деятельности;  

- творческий подход к решению поставленных задач, оригинальность способов и 

методов решения проблем;  

- самостоятельность, умение принимать решения, отстаивать свою точку зрения и 

убеждать других в процессе дискуссий;  

- умение работать в группе, лидерские качества, способность к сотрудничеству и 

взаимопомощи.  

Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное) 

Оценка «5» ставится учащемуся, если он понял основное содержание оригиналь-

ного текста, может выделить основную мысль, определить основные факты, умеет 

догадываться о значении незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным 

элементам, либо по сходству с родным языком. Скорость чтения иноязычного текста 

может быть несколько замедленной по сравнению с той, с которой ученик читает на 

родном языке. Заметим, что скорость чтения на родном языке у учащихся разная. 

Оценка «4» ставится ученику, если он понял основное содержание оригинального 

текста, может выделить основную мысль, определить отдельные факты. Однако у него 
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недостаточно развита языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых 

незнакомых слов, он вынужден чаще обращаться к словарю, а темп чтения более 

замедленен. 

Оценка «3» ставится школьнику, который не совсем точно понял основное 

содержание прочитанного, умеет выделить в тексте только небольшое количество фактов, 

совсем не развита языковая догадка. 

Оценка «2» выставляется ученику в том случае, если он не понял текст или понял 

содержание текста неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных 

фактов, не умеет семантизировать незнакомую лексику. 

Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 

Оценка «5» ставится ученику, когда он полностью понял несложный оригинальный 

текст (публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из 

туристического проспекта). Он использовал при этом все известные приемы, на-

правленные на понимание читаемого (смысловую догадку, анализ). 

Оценка «4» выставляется учащемуся, если он полностью понял текст, но 

многократно обращался к словарю. 

Оценка «3» ставится, если ученик понял текст не полностью, не владеет приемами 

его смысловой переработки. 

Оценка «2» ставится в том случае, когда текст учеником не понят. Он с трудом 

может найти незнакомые слова в словаре. 

Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое) 

Оценка «5» ставится ученику, если он может достаточно быстро просмотреть 

несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы 

телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую 

информацию. 

Оценка «4» ставится ученику при достаточно быстром просмотре текста, но при 

этом он находит только примерно 2/3 заданной информации. 

Оценка «3» выставляется, если ученик находит в данном тексте (или данных 

текстах) примерно 1/3 заданной информации. 

Оценка «2» выставляется в том случае, если ученик практически не ориентируется 

в тексте. 

Понимание речи на слух 

Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух является 

извлечение основной или заданной ученику информации. 

Оценка «5» ставится ученику, который понял основные факты, сумел выделить 

отдельную, значимую для себя информацию (например, из прогноза погоды, объявления, 

программы радио и телепередач), догадался о значении части незнакомых слов по 

контексту, сумел использовать информацию для решения поставленной задачи (например 

найти ту или иную радиопередачу). 

Оценка «4» ставится ученику, который понял не все основные факты. При решении 

коммуникативной задачи он использовал только 2/3 информации. 

Оценка «3» свидетельствует, что ученик понял только 50 % текста. Отдельные 

факты понял неправильно. Не сумел полностью решить поставленную перед ним 

коммуникативную задачу. 

Оценка «2» ставится, если ученик понял менее 50 % текста и выделил из него 

менее половины основных фактов. Он не смог решить поставленную перед ним речевую 

задачу. 

Говорение 

Монологическая речь 

Оценка «5» ставится ученику, если он в целом справился с поставленными рече-

выми задачами. Его высказывание было связным и логически последовательным. 

Диапазон используемых языковых средств достаточно широк. Языковые средства были 

правильно употреблены, практически отсутствовали ошибки, нарушающие 
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коммуникацию, или они были незначительны. Объем высказывания соответствовал тому, 

что задано программой на данном году обучения. Наблюдалась легкость речи и 

достаточно правильное произношение. Речь ученика была эмоционально окрашена, в ней 

имели место не только передача отдельных фактов (отдельной информации), но и 

элементы их оценки, выражения собственного мнения. 

Оценка «4» выставляется учащемуся, если он в целом справился с поставленными 

речевыми задачами. Его высказывание было связанным и последовательным. 

Использовался довольно большой объем языковых средств, которые были употреблены 

правильно. Однако были сделаны отдельные ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп 

речи был несколько замедлен. Отмечалось произношение, страдающее сильным влиянием 

родного языка. Речь была недостаточно эмоционально окрашена. Элементы оценки имели 

место, но в большей степени высказывание содержало информацию и отражало 

конкретные факты. 

Оценка «3» ставится ученику, если он сумел в основном решить поставленную 

речевую задачу, но диапазон языковых средств был ограничен, объем высказывания не 

достигал нормы. Ученик допускал языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась 

последовательность высказывания. Практически отсутствовали элементы оценки и 

выражения собственного мнения. Речь не была эмоционально окрашенной. Темп речи был 

замедленным. 

Оценка «2» ставится ученику, если он только частично справился с решением 

коммуникативной задачи. Высказывание было небольшим по объему (не соответствовало 

требованиям программы). Наблюдалась узость вокабуляра. Отсутствовали элементы 

собственной оценки. Учащийся допускал большое количество ошибок, как языковых, так 

и фонетических. Многие ошибки нарушали общение, в результате чего возникало 

непонимание между речевыми партнерами. 

Диалогическая речь 

При оценивании этого вида говорения важнейшим критерием также как и при 

оценивании связных высказываний является речевое качество и умение справиться с 

речевой задачей, т. е. понять партнера и реагировать правильно на его реплики, умение 

поддержать беседу на определенную тему. Диапазон используемых языковых средств, в 

данном случае, предоставляется учащемуся. 

Оценка «5» ставится ученику, который сумел решить речевую задачу, правильно 

употребив при этом языковые средства. В ходе диалога умело использовал реплики, в 

речи отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию. 

Оценка «4» ставится учащемуся, который решил речевую задачу, но произносимые 

в ходе диалога реплики были несколько сбивчивыми. В речи были паузы, связанные с 

поиском средств выражения нужного значения. Практически отсутствовали ошибки, 

нарушающие коммуникацию. 

Оценка «3» выставляется ученику, если он решил речевую задачу не полностью. 

Некоторые реплики партнера вызывали у него затруднения. Наблюдались паузы, 

мешающие речевому общению. 

Оценка «2» выставляется, если учащийся не справился с решением речевой задачи. 

Затруднялся ответить на побуждающие к говорению реплики партнера. Коммуникация не 

состоялась. 

Оценивание письменной речи учащихся 

Оценка «5» - коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила 

оформления текста, очень незначительное количество орфографических и лексико-

грамматических погрешностей. Логичное и последовательное изложение материала с 

делением текста на абзацы. Правильное использование различных средств передачи 

логической связи между отдельными частями текста. Учащийся показал знание большого 

запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм иностранного языка. 

Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При использовании 

более сложных конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые не 
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нарушают понимание текста. Почти нет орфографических ошибок. Соблюдается деление 

текста на предложения. Имеющиеся неточности не мешают пониманию текста. 

Оценка «4»  - коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические 

погрешности, в том числе выходящих за базовый уровень, препятствуют 

пониманию. Мысли изложены в основном логично. Допустимы отдельные недостатки при 

делении текста на абзацы и при использовании средств передачи логической связи между 

отдельными частями текста или в формате письма. Учащийся использовал достаточный 

объем лексики, допуская отдельные неточности в употреблении слов или ограниченный 

запас слов, но эффективно и правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе 

имеется ряд грамматических ошибок, не препятствующих пониманию текста. Допустимо 

несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют понимание текста. 

Оценка «3» - коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том 

числе при применении языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют 

пониманию текста. Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы 

недостаточно последовательно или вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств 

передачи логической связи между отдельными частями текста. Много ошибок в формате 

письма. Учащийся использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы 

иностранного языка. В работе либо часто встречаются грамматические ошибки 

элементарного уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют 

понимание текста. Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, 

некоторые из них могут приводить к непониманию текста. 

Оценка «2» - коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении 

высказывания. Не используются средства передачи логической связи между частями 

текста. Формат письма не соблюдается. Учащийся не смог правильно использовать свой 

лексический запас для выражения своих мыслей или не обладает необходимым запасом 

слов. Грамматические правила не соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не 

соблюдаются. 

Оценивание заданий тестового характера и словарных диктантов. 

«5» - 90-100% выполнения 

«4» - 70-89% выполнения 

«3» - 50-69% выполнения 

«2» - менее 50% выполнения 

 

 

ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ 

 

№ Тема Кол-во 

часов 

ЭОР 

1 Музыка. (Музыкальные направления. 

Популярные и известные исполнители. 

Французский шансон. Театр.        Семейные 

праздники во Франции). 

6 http://old.prosv.ru/inf
o 

2 Приключения. (Восхождение в горы. 

Открытие пещер, спелеология. Погружение в 

морские глубины. Космические войны. 

Сотрудничество в области космонавтики. 

Французские космонавты). 

7 http://www.it-n.ru/ 

3 Мир профессий. (Выбор профессии. 

Распространённые/популярные профессии во 

Франции. Магазины. Французские сыры и хлеб) 

7 http://www.prosv.ru/ 

http://old.prosv.ru/info
http://old.prosv.ru/info
http://www.it-n.ru/
http://www.prosv.ru/
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4 Здоровый образ жизни. (Борьба с 

вредными привычками. Скорая помощь. 

Профессии в медицине. Семья во Франции 

сегодня.  Права ребёнка). 

7 http://interaktiveboard
.ru/ 

5 Мир молодёжи. (Проблемы подростков. 

Отношения с родителями. Увлечения. Дружба. 

Магазины. Мода). 

7  

https://resh.edu.ru/ 

 ВСЕГО 34  

 

 

Учебно-методическое обеспечение образовательного процесса  

 

Обязательные учебные материалы для ученика 

1. Е.Я.Григорьева, Е.Ю.Горбачева М.Р.Лисенко Cборник упражнений 11 класс второй 

иностранный язык (французский) для общеобразовательных учреждений. Москва, 

Просвещение. 2018 год. 

2. Е.Я.Григорьева, Е.Ю.Горбачева М.Р.Лисенко Французский язык. 11 класс. 

"L'oiseau bleu - Синяя птица". Учебник. Второй иностранный язык (базовый 

уровень) 

Методические материалы для учителя 
1. Французский язык. Второй иностранный язык. Книгадля учителя. 10—11 классы : 

учеб. пособие для общеобразоват. организаций: базовый уровень / Е. Я. Григорье-

ва. — 2-е изд. — М. : Просвещение, 2021 

2. Программы общеобразовательных учреждений. Французский язык. Синяя птица.5-

11 классы. М. Просвещение. 2019 год. 

3. Васильева Т.И. «Французский язык: сборник типовых тестов для подготовки к 

тестированию и экзамену / Т.И. Васильева – Минск, 2009. 

 

 

Материально-техническое обеспечение: 

Интерактивная доска/панель 

Компьютер 

Проектор 

 

 

 

 

 

 

http://interaktiveboard.ru/
http://interaktiveboard.ru/
https://resh.edu.ru/
https://www.ukazka.ru/catalog/book-frantcuzskij-yazyk-10-class-l-oiseau-bleu-sinyaya-ptitca-uchebnik-vtoroj-inostrannyj-yazyk-fp2019-bazovyj-527998.html
https://www.ukazka.ru/catalog/book-frantcuzskij-yazyk-10-class-l-oiseau-bleu-sinyaya-ptitca-uchebnik-vtoroj-inostrannyj-yazyk-fp2019-bazovyj-527998.html
https://www.ukazka.ru/catalog/book-frantcuzskij-yazyk-10-class-l-oiseau-bleu-sinyaya-ptitca-uchebnik-vtoroj-inostrannyj-yazyk-fp2019-bazovyj-527998.html
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